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Председатель: г-н Иссозе-Нгонде . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Габон) 
   
 Австрия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Майр-Хартинг 
 Босния и Герцеговина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Барбалич 
 Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Виотти 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ду Сяцун 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бонн 
 Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Такасу 
 Ливан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Салам 
 Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Эллер 
 Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Огву 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Долгов 
 Турция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Апакан 
 Уганда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мугоя 
 Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Парэм 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Дикарло 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Положение в Сьерра-Леоне 

Четвертый доклад Генерального секретаря о деятельности Объединенного 
представительства Организации Объединенных Наций по миростроительству 
в Сьерра-Леоне (S/2010/135) 
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  Заседание открывается в 10 ч. 45 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Положение в Сьерра-Леоне 
 

  Четвертый доклад Генерального секретаря 
о деятельности Объединенного 
представительства Организации 
Объединенных Наций по миростроительству 
в Сьерра-Леоне (S/2010/135) 

 

 Председатель (говорит по-французски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мною полу-
чено письмо от представителя Сьерра-Леоне с 
просьбой пригласить его принять участие в обсуж-
дении вопроса, стоящего на повестке дня Совета. В 
соответствии со сложившейся практикой я предла-
гаю, с согласия Совета, пригласить указанного 
представителя принять участие в обсуждении без 
права голоса согласно соответствующим положени-
ям Устава и правилу 37 временных правил проце-
дуры Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-н Дэйвис 
(Сьерра-Леоне) занимает место за столом 
Совета. 

 Председатель (говорит по-французски): В со-
ответствии с договоренностью, достигнутой в ходе 
состоявшихся ранее в Совете консультаций, я буду 
считать, что Совет Безопасности согласен напра-
вить приглашение на основании правила 39 вре-
менных правил процедуры Исполнительному пред-
ставителю Генерального секретаря и руководителю 
Объединенного представительства Организации 
Объединенных Наций по миростроительству в 
Сьерра-Леоне г-ну Михелю фон дер Шуленбургу. 

 Решение принимается. 

 Я предлагаю г-ну фон дер Шуленбургу занять 
место за столом Совета. 

 В соответствии с договоренностью, достигну-
той в ходе состоявшихся ранее в Совете консульта-
ций, я буду считать, что Совет Безопасности согла-
сен направить приглашение на основании прави-
ла 39 своих временных правил процедуры Предсе-
дателю структуры Комиссии по миростроительству 
по Сьерра-Леоне и Постоянному представителю 

Канады при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительству г-ну Джону Макни. 

 Решение принимается. 

 Я предлагаю г-ну Макни занять место за сто-
лом Совета. 

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. Заседание Совета 
Безопасности проводится в соответствии с догово-
ренностью, достигнутой в ходе состоявшихся ранее 
консультаций. 

 Членам Совета представлен документ S/2010/ 
135, в котором содержится второй доклад Генераль-
ного секретаря о деятельности Объединенного 
представительства Организации Объединенных На-
ций по миростроительству в Сьерра-Леоне. 

 На этом заседании Совет Безопасности заслу-
шает брифинги г-на Михеля фон дер Шуленбурга и 
г-на Джона Макни. Сейчас я предоставляю слово 
Его Превосходительству г-ну фон дер Шуленбургу. 

 Г-н фон дер Шуленбург (говорит по-англий- 
ски): Г-н Председатель, благодарю Вас за эту воз-
можность представить четвертый док-
лад (S/2010/135) Генерального секретаря о деятель-
ности Объединенного представительства Организа-
ции Объединенных Наций по миростроительству в 
Сьерра-Леоне (ОПООНМСЛ). Поскольку членам 
Совета представлен полный доклад, позвольте мне 
лишь подчеркнуть последние события в связи с 
тремя исключительно важными вопросами для ми-
ра и стабильности Сьерра-Леоне, которые регуляр-
но рассматриваются Советом: безработицей среди 
молодежи, незаконным оборотом наркотиков и кор-
рупцией. Позвольте мне также представить впервые 
четвертый вопрос для будущих ссылок и обзора: 
выборы в 2012 году. В конце я хотел бы сделать три 
кратких дополнительных замечания. 

 Что касается борьбы с безработицей среди мо-
лодежи, то, несмотря на масштабы и политическое 
значение этой социальной проблемы, достигнут от-
носительно небольшой прогресс. За последние два 
года выдвигалось множество планов и оценок, но 
они привели к довольно небольшому числу резуль-
тативных программ, которые могли бы существенно 
сказаться на жизни значительного числа молодежи. 
Я полагаю, что ответственность за это должны раз-
делить правительство и международные партнеры 
по развитию. 
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 В целом в результате недавнего визита Комис-
сии по миростроительству (КМС) в Сьерра-Леоне 
соответствующие правительственные министерства 
и все соответствующие партнеры по развитию в те-
чение последних нескольких дней проводили обсу-
ждения и договорились разработать комплексную 
национальную программу в поддержку создания 
благоприятных возможностей в плане занятости в 
различных секторах экономики. Что касается пра-
вительства, то эту комплексную национальную про-
грамму возглавит уполномоченный по вопросам 
молодежи Сьерра-Леоне и в ней будут участвовать 
ряд отраслевых министерств и национальные орга-
ны власти; в контексте международного участия 
программа будет включать техническую и финансо-
вую поддержку Всемирного банка, Германского 
агентства технического сотрудничества, Программы 
развития Организации Объединенных Наций, Меж-
дународной организации труда, Организации Объе-
диненных Наций по промышленному развитию и 
Европейского сообщества. Совместный проект этой 
комплексной программы будет представлен Комис-
сии по миростроительству в пятницу на этой неде-
ле. 

 Лишь во второй раз партнеры по развитию 
пришли к договоренности с правительством отно-
сительно совместной программы в столь значитель-
ной области миростроительства, и я хотел бы под-
черкнуть здесь существенную роль, которую КМС 
может играть и, по сути, играет в мобилизации ме-
ждународной поддержки критически важного во-
проса развития. 

 Что касается борьбы с незаконным оборотом 
наркотиков, то за последние шесть месяцев был 
достигнут ощутимый прогресс в борьбе с незакон-
ным оборотом наркотиков. Правительство учредило 
Совместную целевую группу по борьбе с наркоти-
ками, которая сейчас начала свою работу. При со-
действии Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК) и в 
соответствии с Инициативой стран западноафри-
канского побережья Целевая группа будет преобра-
зована в транснациональное подразделение по 
борьбе с преступностью. ЮНОДК и Группа поли-
ции ОПООНМСЛ координируют международную 
помощь из Соединенного Королевства, Соединен-
ных Штатов, Германии и Италии, сделав это приме-
ром международного сотрудничества для других 
стран в субрегионе. Пример Сьерра-Леоне в плане 

создания сильных институтов для борьбы с неза-
конным оборотом наркотиков был особо подчерк-
нут в ходе конференции на уровне министров из 
Гвинеи-Бисау, Кот-д’Ивуара и Либерии, недавно со-
стоявшейся во Фритауне под руководством Гене-
рального директора ЮНОДК Антонио Косты. 

 Борьба с международной преступностью тесно 
связана с неотложной необходимостью укрепления 
безопасности прибрежных вод в целях борьбы с не-
законным оборотом наркотиков на море, незакон-
ным рыболовством и торговлей людьми и пиратст-
вом. В октябре прошлого года КМС обратилась с 
призывом предоставить два выведенных из экс-
плуатации 30-метровых патрульных корабля — 
один для Сьерра-Леоне, другой для Либерии. Мы 
по-прежнему надеемся, что сможем добиться успе-
ха в реализации этого призыва, что позволит этим 
двум странам работать вместе и бороться с общей 
угрозой, создаваемой для мира и развития их стран. 
Такое двустороннее сотрудничество может зало-
жить основу для более широкого регионального со-
трудничества, которое будет не только способство-
вать безопасности Западной Африки, но и поможет 
укрепить безопасность в Европе и других странах, 
прилегающих к Атлантике. 

 Что касается борьбы с коррупцией, то за по-
следние несколько месяцев Сьерра-Леоне предпри-
няла целый ряд беспрецедентных шагов по борьбе с 
коррупцией. Серия арестов и обвинений в корруп-
ции имела место не только в отношении должност-
ных лиц низкого звена, но и в отношении старших 
правительственных должностных лиц и министров, 
включая близких политических сторонников прези-
дента. В январе директор Национального налогово-
го управления был временно освобожден от испол-
нения своих обязанностей на время проведения рас-
следования Комиссией по борьбе с коррупцией; 
11 марта бывший министр здравоохранения был 
осужден на пять лет тюрьмы по обвинению в кор-
рупции; а 15 марта постоянный секретарь и ми-
нистр рыболовства был обвинен в коррупции и ос-
вобожден от исполнения своих обязанностей. По-
следнее дело, в частности, имеет особенно широкий 
политический резонанс, поскольку министр рыбо-
ловства, которому предъявлены обвинения, имеет 
много сторонников в рядах правящей партии, Все-
народный конгресс, и сыграл важнейшую роль в 
выдвижении кандидатов от партии президента на 
выборах 2007 года. 



S/PV.6291  
 

4 10-28247 
 

 С вопросом коррупции тесно связана необхо-
димость обеспечения эффективного руководства 
богатыми запасами полезных ископаемых и при-
родными ресурсами страны. Недавно заключенный 
контракт на разработку железной руды вызвал зна-
чительную критику и озабоченность среди опытных 
экспертов. Недавно вступивший в действие в Сьер-
ра-Леоне закон о горнорудной отрасли должен при-
меняться ко всем контрактам в этой отрасли, и я на-
стоятельно призываю правительство выполнять в 
полном объеме требования Инициативы по обеспе-
чению транспарентности в добывающей промыш-
ленности. Организация Объединенных Наций гото-
ва оказать всю необходимую юридическую и техни-
ческую помощь, чтобы защитить Сьерра-Леоне от 
возможных злоупотреблений и обмана в процессе 
ее поиска иностранных инвестиций в целях разви-
тия страны. 

 Что касается подготовки к выборам в 2012 го-
ду Сьерра-Леоне проведет три важных раунда вы-
боров: президентских, парламентских и местных. 
Все внутренние и международные наблюдатели со-
гласны с тем, что эти выборы создадут целый ряд 
очень трудных и сложных проблем для страны, и 
особые усилия потребуются со стороны всех дейст-
вующих лиц для обеспечения того, чтобы эти выбо-
ры были справедливыми, транспарентными и сво-
бодными от насилия. К сожалению, политика в 
Сьерра-Леоне становится все больше основанной 
на этническом признаке, и сегодня страна в основ-
ном разделена на Север и Юг с учетом племенной и 
политической лояльности. Недавние дополнитель-
ные выборы указывают на дальнейшее углубление 
этой тенденции. 

 Исходя из этих соображений, мы договорились 
с правительством заранее приступить к процессу 
подготовки к выборам 2012 года. Недавно Сьерра-
Леоне посетила группа по оценке потребностей в 
проведении выборов, и за ней последует миссия по 
организации выборов для подготовки необходимого 
комплекса технической и финансовой помощи. Од-
новременно с этим мы проводим ряд переговоров с 
участием представителей многих партий в целях 
выявления и ослабления воздействия основных по-
литических, экономических и социальных про-
блемных областей, которые могли бы оказать отри-
цательное воздействие на проведение выборов 
2012 года. Подписанное политическими партиями 
год назад совместное коммюнике закладывает осно-

ву для этого диалога. В процессе диалога мы также 
поднимаем такие более деликатные вопросы, как 
этническая лояльность в партийной политической 
борьбе, синдром «победитель получает все» и фи-
нансирование политических партий. 

 В этом контексте я хотел бы остановиться на 
трех дополнительных моментах. Во-первых, сего-
дня нас меньше беспокоит тот факт, что ситуация в 
соседней Гвинее может иметь последствия для 
Сьерре-Леоне. Однако по мере улучшения ситуации 
в Гвинее сейчас нам необходимо более серьезно по-
думать о применении регионального подхода к ми-
ростроительству и упрочению мира. В этом контек-
сте Союз государств бассейна реки Мано представ-
ляет большой интерес для нас, поскольку он объе-
диняет четыре страны Западной Африки, которые 
или вышли из гражданской войны, или находятся в 
процессе преодоления внутренних конфликтов. 

 Во-вторых, нам до сих пор не удалось добить-
ся успеха в мобилизации необходимых финансовых 
ресурсов для осуществления нашей стратегии ми-
ростроительства, совместного видения Организа-
ции Объединенных Наций. В этой связи перед нами 
возникают фундаментальные проблемы доверия; в 
конечном итоге отсутствие финансовой поддержки 
может даже поставить под угрозу наш новый под-
ход к миростроительству. Дополнительные финан-
совые средства, которые мы пытаемся мобилизо-
вать посредством нашего многостороннего донор-
ского целевого фонда, составляют лишь 
200 млн. долл. США. Иными словами, дополни-
тельное финансирование, которое потребуется для 
миростроительства на протяжении четырех лет, бу-
дет равняться по величине лишь четырехмесячным 
расходам на предыдущую операцию по поддержа-
нию мира в 2004 году. В этом контексте я хотел бы 
выразить признательность послу Франции за при-
влечение внимания к этому ключевому вопросу в 
прошлом месяце в ходе дискуссии в Совете Безо-
пасности. Я надеюсь, что Совет продолжит обсуж-
дение этого важного вопроса и рассмотрит не толь-
ко организационные аспекты такого перехода от 
миротворчества, но и его финансовые последствия. 

 В-третьих, я считаю, что Сьерра-Леоне явля-
ется удачным примером того, почему Комиссия по 
миростроительству, Фонд миростроительства и 
Управление по поддержке миростроительства име-
ют столь большое значение для той цели, которую 
мы в составе комплексной миссия по мирострои-
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тельству стремимся достичь на местах. Я хотел бы 
выразить особую признательность Председателю 
структуры по Сьерра-Леоне КМС послу Джону 
Макни и его коллегам из Постоянного представи-
тельства Канады за их неизменную поддержку. Я 
также хотел бы поблагодарить постоянных предста-
вителей Либерии, Польши, Перу и Республики Ко-
рея и, разумеется, посла Майр-Хартинга (Австрия), 
который присутствует здесь, за то, что они взяли на 
себя труд отправиться в Сьерра-Леоне, несмотря на 
свою огромную занятость. Я хотел бы также воз-
дать должное Джуди Чэн-Хопкинс и ее коллегам из 
Управления по поддержке миростроительства. Сей-
час мы ощущаем реальную поддержку. 

 И наконец, самое важное. Я хотел бы поблаго-
дарить президента Сьерра-Леоне Эрнеста Бэй Ко-
рому и его коллег в правительстве, членов оппози-
ции и, собственно говоря, весь народ Сьерра-Леоне 
за их поддержку деятельности ОПООНМСЛ и стра-
новой группы Организации Объединенных Наций. 
Любой успех, достигнутый нами, в конечном итоге 
будет и их успехом. 

 Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-на фон дер Шуленбурга за проведен-
ный им брифинг. 

 Сейчас слово имеет г-н Макни. 

 Г-н Макни (Канада) (говорит по-английски): 
Я с большим удовольствием принимаю участие в 
консультациях Совета Безопасности в качестве 
Председателя структуры по Сьерра-Леоне Комис-
сии по миростроительству (КМС). На прошлой не-
деле мы возвратились из поездки по Сьерра-Леоне с 
делегацией КМС в составе постоянных представи-
телей при Организации Объединенных Наций Ав-
стрии, Чешской Республики, Республики Корея, 
Либерии и Перу. Численный состав этой делегации 
и тот факт, что все ее члены были представлены на 
уровне постоянных членов, убедительно демонст-
рируют интерес международного сообщества к 
Сьерра-Леоне. 

 Как я отмечал в ходе своего последнего бри-
финга, структура по Сьерра-Леоне КМС направляет 
свою деятельность в соответствии с приоритетны-
ми целями в области миростроительства, перечис-
ленными в программе преобразований, и приняла 
решение уделить главное внимание вопросам благо-
го управления, занятости среди молодежи и неза-
конному обороту наркотических средств. Недавний 

визит предоставил возможность для подведения 
итогов достигнутого прогресса и рассмотрения во-
просов о будущем вкладе Комиссии по мирострои-
тельству в эти области. В ходе встреч с президентом 
Коромой, официальными лицами на государствен-
ном и региональном уровнях, с представителями 
политических партий, гражданского общества, мо-
лодежи и дипломатических представительств обра-
щалось внимание на достигнутый в последние годы 
прогресс, подчеркивались главные трудности и 
подробно разбиралась динамика нынешних полити-
ческих и общественных процессов. 

 Ситуация в Сьерра-Леоне продолжает оста-
ваться спокойной. Принимаются серьезные меры по 
осуществлению последующей деятельности по ито-
гам совместного коммюнике, подписанного веду-
щими политическими партиями в марте 2009 года. 
Независимая группа по проверке фактов приступи-
ла к работе по рассмотрению причин политического 
насилия. При поддержке Объединенного представи-
тельства Организации Объединенных Наций по ми-
ростроительству в Сьерра-Леоне и Программы раз-
вития Организации Объединенных Наций Комиссия 
по регистрации политических партий также нала-
дила контакты с политическими партиями в инте-
ресах содействия конструктивному диалогу и 
уменьшению вероятности вспышек насилия на по-
литической почве. Кампании, направленные на по-
ощрение терпимости, проводятся также в пригороде 
Фритауна и с представителями политических пар-
тий из числа молодежи. 

 Однако, несмотря на этот прогресс, все боль-
шее значение приобретает поощрение инклюзивной 
демократической политики. В результате встреч де-
легации Комиссии по миростроительству с полити-
ческими партиями были выявлены существенные 
разногласия. Взаимное доверие и межпартийный 
диалог по-прежнему ограничены. Определенную 
обеспокоенность вызывает тенденция к усилению 
местнической и этнической поляризации, а также 
нарастающая политизация выборов верховной пле-
менной власти. Изолированные инциденты мотиви-
руемого политическими соображениями насилия, 
последний из которых произошел в районе алмаз-
ных месторождений Тонго, демонстрируют наличие 
вероятности усугубления нестабильности. По мере 
приближения запланированных на 2012 год всеоб-
щих выборов и с учетом повышения политических 
ставок будет усиливаться также и соблазн отойти от 
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мирной и инклюзивной политики. Всем политиче-
ским субъектам надлежит и впредь принимать 
дальнейшие меры во исполнение совместного ком-
мюнике и стремиться проводить в отношении друг 
друга более толерантную политику в духе сотруд-
ничества. 

 Прогресс в деле миростроительства будет спо-
собствовать укреплению таких усилий. Что же ка-
сается благого управления, то Сьерра-Леоне заслу-
живает похвал за свои усилия в борьбе с коррупци-
ей. Временное, а затем и постоянное отстранение от 
должности за последний год трех министров слу-
жит мощным сигналом. Комиссия по борьбе с кор-
рупцией также продолжает использовать свои неза-
висимость и авторитет для преследования взяточ-
ничества, совершенствования систем государствен-
ных служб и проведения информационно-
пропагандистской работы. Передвижение Сьерра-
Леоне на более высокую позицию в индексе 
«Транспэранси Интернэшнл» является конкретным 
признаком такого успеха. Тем не менее коррупция 
остается серьезной проблемой во всем сьерра-
леонском обществе, причем не в последнюю оче-
редь, в силу его негативного воздействия на прямые 
иностранные капиталовложения. 

 Сьерра-Леоне улучшает также и другие аспек-
ты государственного управления. Благодаря децен-
трализации деятельность государственных служб 
распространяется в районы за пределами Фритауна 
и ведет к повышению ответственности местных ор-
ганов управления в области национального разви-
тия. Выполняется исключительно важная работа по 
повышению потенциала сьерра-леонской полиции, 
особенно в отношении подавления общественных 
беспорядков и перехвата наркотиков. Поэтому цен-
тральное значение подготовки до намеченных на 
2012 год выборов пользующихся доверием, дееспо-
собных и в достаточной мере оснащенных ресурса-
ми полицейских сил переоценить невозможно. 

 Одной из проблем, требующих к себе особого 
внимания, является безработица среди молодежи. 
Треть населения Сьерра-Леоне составляют люди в 
возрасте от 15 до 35 лет. Многочисленные группы 
незанятой молодежи, не способной найти работу и 
отчаявшейся в условиях социальной маргинализа-
ции, сосредоточены в городских районах. Это, вне 
сомнения, представляет собой потенциальную опас-
ность политической нестабильности. 

 И правительство, и его международные парт-
неры принимают меры по решению этой проблемы. 
В декабре 2009 года парламент Сьерра-Леоне при-
нял Закон о Национальной комиссии по делам мо-
лодежи, и в настоящее время правительство форми-
рует эту комиссию в качестве центрального меха-
низма для разработки и проведения в жизнь поли-
тики в отношении молодежи. Над ускорением соз-
дания рабочих мест трудится также межотраслевая 
рабочая группа, состоящая из представителей ос-
новных правительственных министерств и между-
народных партнеров. По итогам конструктивных 
дискуссий, проведенных во время визита нашей де-
легации, действующая в рамках Комиссии по миро-
строительству структура по Сьерра-Леоне проведет 
26 марта совещание для выявления сохраняющихся 
нужд и потребностей и для рассмотрения способов 
сохранения этой долгожданной и нарастающей ди-
намики. 

 Третьей сферой, вызывающей озабоченность, 
является оборот наркотиков. Сьерра-Леоне разрабо-
тала комплексный подход к решению этой пробле-
мы, представляющий собой образец для всего ре-
гиона. Она также является одним из основных уча-
стников Инициативы по побережью Западной Аф-
рики, а в феврале 2010 года она принимала во Фри-
тауне конференцию на уровне министров по этому 
вопросу. В ходе этой встречи была подтверждена 
региональная приверженность региональному пла-
ну действий Экономической комиссии западноаф-
риканских государств в отношении оборота нарко-
тиков, а также рассмотрен вопрос об учреждении в 
каждой из стран, где проводится этот эксперимен-
тальный проект, подразделений по борьбе с транс-
национальной преступностью. Сьерра-Леоне в на-
стоящее время преобразует свою Совместную целе-
вую группу по борьбе с наркотиками в подразделе-
ние по борьбе с транснациональной преступностью. 
Так как эти усилия заслуживают всяческого одоб-
рения, они нуждаются в более активной поддержке 
в обеспечение того, чтобы этот субрегион распола-
гал необходимыми потенциалом и ресурсами для 
борьбы с оборотом наркотиков и организованной 
преступностью. 

 С нашей точки зрения, Сьерра-Леоне пред-
ставляет собой успешный пример многостороннего 
подхода, а его население добивается замечательного 
прогресса. И присутствие там Организации Объе-
диненных Наций тоже постепенно преобразовалось 
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из крупной операции по поддержанию мира в ны-
нешнее Объединенное представительство по миро-
строительству. Остающиеся приоритетные задачи в 
области миростроительства отражают необходи-
мость в преодолении последних препятствий, пре-
жде чем страна перейдет к этапу долгосрочного 
развития. 

 Однако недооценивать эти препятствия было 
бы ошибкой. Сьерра-Леоне нуждается в постоянном 
внимании и содействии, особенно в период до про-
ведения запланированных на 2012 год выборов. В 
ходе состоявшегося в ноябре прошлого года в Лон-
доне совещания Консультативной группы ее меж-
дународные партнеры направили позитивный со-
гнал о своей постоянной поддержке. Тем не менее 
необходимо приложить больше усилий, особенно в 
плане заполнения конкретных пробелов. Содейст-
вие своего рода «натурой» в виде патрульных судов 
и полицейских транспортных средств повысило бы 
потенциал Сьерра-Леоне в плане осуществления 
контроля за своими морскими границами и регули-
рования внутренних кризисов. Финансовые взносы 
в многосторонний целевой фонд доноров в под-
держку Программу преобразований и совместной 
концепции Организации Объединенных Наций для 
Сьерра-Леоне позволят начать столь необходимые 
усилия по миростроительству. Такое финансирова-
ние также непосредственно содействовало бы заме-
чательной новаторской работе, проводимой Испол-
нительным представителем Генерального секрета-
ря, Объединенным представительством Организа-
ции Объединенных Наций по миростроительству в 
Сьерра-Леоне и всей семьей Организации Объеди-
ненных Наций. 

 Применяемый Организацией Объединенных 
Наций в Сьерра-Леоне комплексный подход заслу-
живает самой твердой поддержки со стороны меж-
дународного сообщества. Это успешный образец 
того, как национальные и международные субъек-
ты, в том числе Совет Безопасности и Комиссия по 
миростроительству, могут совместно трудиться во 
имя достижения устойчивого мира после даже са-
мого опустошительного конфликта. Международ-
ному сообществу надлежит обеспечивать, чтобы так 
оно и впредь оставалось. Было бы весьма постыд-
но, если бы самодовольство на этих поздних этапах 
упрочения мира подорвало достигнутый на настоя-
щий день существенный прогресс. По этой причине 
действующая в рамках Комиссии по мирострои-

тельству структура по Сьерра-Леоне по-прежнему 
обязуется всемерно поддерживать Сьерра-Леоне в 
ее продвижении к долгосрочному устойчивому раз-
витию. 

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час слово имеет представитель Сьерра-Леоне. 

 Г-н Дейвис (Сьерра-Леоне) (говорит 
по-английски): Позвольте мне, г-н Председатель, 
передать Вам от имени нашей делегации искренние 
поздравления по случаю Вашего вступления на 
пост Председателя Совета Безопасности в марте 
месяце и поблагодарить Вас за организацию этого 
обсуждения четвертого доклада Генерального сек-
ретаря о деятельности Объединенного представи-
тельства Организации Объединенных Наций по ми-
ростроительству в Сьерра-Леоне (ОПООНМСЛ) 
(S/2010/135). Наша делегация выражает Генераль-
ному секретарю свою признательность за этот все-
объемлющий и хорошо скоординированный доклад. 
Мы благодарим его также и за замечательный ана-
лиз нынешней ситуации в Сьерра-Леоне, проведен-
ный им во исполнение резолюции 1886 (2009), со-
гласно которой на него была возложена задача каж-
дые шесть месяцев представлять Совету доклад о 
деятельности ОПООНМСЛ. 

 Я также пользуюсь этой возможностью для то-
го, чтобы выразить свою признательность членам 
страновой структуры по Сьерра-Леоне и в особен-
ности ее Председателю послу Джону Макни за его 
выдающееся руководство и за сделанное им сегодня 
утром доходчивое заявление. Я выражаю также 
признательность Исполнительному представителю 
Генерального секретаря г-ну Михелю фон дер Шу-
ленбургу за проведенный им сегодня продуктивный 
и обнадеживающий брифинг, а также за то мастер-
ство, с каким он ведет дела в Сьерра-Леоне. От 
имени своей делегации я выражаю благодарность и 
признательность Комиссии по миростроительству и 
Фонду миростроительства за их самоотверженные и 
неустанные усилия по дальнейшему проведению 
полномасштабного процесса. 

 Поскольку мы собрались для проведения об-
зора хода выполнения мандата Объединенного 
представительства Организации Объединенных На-
ций по миростроительству в Сьерра-Леоне — для 
обзора, который должен привести нас к очередному 
продлению мандата ОПООНМСЛ еще на 12 меся-
цев, — я хотел бы с удовлетворением отметить, что 
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в борьбе с огромными стоящими перед нацией про-
блемами наблюдается существенный прогресс. Пра-
вительство по-прежнему всецело привержено про-
должению усилий, нацеленных на упрочение мира 
и содействие устойчивому экономическому росту. 

 Мы согласны со многими вопросами, подня-
тыми Генеральным секретарем в рассматриваемом 
нами докладе. Похвальный прогресс отмечается в 
отношении укрепления приверженности правитель-
ства содействовать благому правлению, о чем сви-
детельствуют как разработанные правительством 
стратегические рамки, так и согласованные дейст-
вия, по-прежнему предпринимаемые им в целях по-
ощрения прав человека и равенства полов, а также 
децентрализации, гласности и отчетности в сфере 
государственного управления, равно как и пресече-
ния коррупции, оборота наркотиков и трансгранич-
ной организованной преступности. 

 Правительство также преисполнено решимо-
сти прививать культуру политической терпимости в 
отношениях между основными политическими пар-
тиями страны. Благодаря этим мерам удалось соз-
дать относительно мирную политическую обста-
новку, благоприятную для капиталовложений и 
улучшений в проведении торговли и коммерческих 
операций на всей территории страны. 

 Совместное коммюнике, подписанное двумя 
главными политическими партиями — оппозици-
онной Народной партией Сьерра-Леоне (НПСЛ) и 
правящим Всенародным конгрессом (ВК) — в апре-
ле прошлого года, продолжает способствовать мир-
ному сосуществованию и диалогу главных полити-
ческих партий, несмотря на периодические случаи 
незначительных столкновений между их сторонни-
ками. 

 Недавнее назначение бывшего министра ин-
формации и коммуникации из НПСЛ, профессора 
Септимуса Кэйкэй, Председателем Совета попечи-
телей недавно учрежденной независимой веща-
тельной компании, Сьерра-леонской радиовеща-
тельной корпорации, демонстрирует привержен-
ность правительства формированию культуры по-
литической терпимости и созданию сильной демо-
кратической информационно-коммуникационной 
системы. Сегодня Сьерра-Леоне может также по-
хвастаться наличием одной из наиболее энергичных 
и независимых систем средств информации, где бо-
лее 20 зарегистрированных газет представляют все 

оттенки социально-политических взглядов. Ны-
нешняя обстановка свободы прессы в Сьерра-Леоне 
содействует открытому и всеохватывающему диа-
логу о будущем страны. 

 Как уже упоминал Исполнительный предста-
витель Генерального секретаря, в прошедшие меся-
цы правительство продемонстрировало свою при-
верженность обеспечению прозрачного и подотчет-
ного управления, освободив от обязанностей еще 
двух министров кабинета и ряд государственных 
должностных лиц, в том числе Генерального комис-
сара Национального налогового органа, после того, 
как Антикоррупционный комитет обвинил их в кор-
рупции и злоупотреблении должностными полно-
мочиями. 

 Президент Эрнест Бэй Корома сохраняет вер-
ность обещанию, которое он дал при вступлении в 
должность в 2007 году, что никаких «священных 
коров» в правительстве не будет и что любой ми-
нистр или чиновник, уличенный в нарушении мо-
ральных принципов при обращении со скудными 
ресурсами страны, будет освобожден от его/ее 
должности и будет должен возместить все, что он/ 
она незаконно присвоил, помимо возбуждения про-
тив него/нее судебного дела. Антикоррупционная 
комиссия неустанно прилагает усилия по обеспече-
нию исполнения антикоррупционных законов 
2008 года, которые считаются одними из самых же-
стких в Африке. В подтверждение того, что прави-
тельство осознает, что коррупция является большой 
угрозой для экономического роста и процветания, 
Антикоррупционная комиссия возбудила 15 успеш-
ных судебных преследований и путем наложения 
крупных штрафов на провинившихся добилась воз-
вращения более 2 млрд. леоне, в результате чего в 
индексе восприятия коррупции организации 
«Транспэрэнси интернэшнл» за 2009 год Сьерра-
Леоне передвинулась на 12 мест вверх. 

 За рассматриваемый период правительство за-
вершило строительство Бумбунской гидроэлектро-
станции, которая, помимо восстановления электро-
снабжения государства, которое более десяти лет 
было погружено в темноту, обладает потенциалом в 
плане придания крайне необходимого импульса со-
циально-экономическому развитию и повышению 
качества жизни народа. 

 Правительство принимает также решительные 
меры по повышению безопасности. В целях пресе-
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чения недавней вспышки вооруженных ограблений 
в городе в соответствии с постановлением о воен-
ной помощи гражданской власти было усилено со-
вместное патрулирование с участием служащих по-
лиции и вооруженных сил. Это позволило значи-
тельно улучшить положение в области безопасно-
сти. 

 Правительство, продолжая прилагать усилия в 
целях реализации совместного коммюнике, подпи-
санного в прошлом году двумя главными политиче-
скими партиями, принимает дальнейшие эффектив-
ные меры по обеспечению того, чтобы имевшие ме-
сто в прошлом случаи несправедливости, которые 
привели к разрушительной 11-летней войне, не 
смогли вновь укрепиться в обществе. Продолжая 
попытки разобраться в коренных причинах столк-
новений между НПСЛ и ВК в прошлом году во 
Фритауне, правительство учредило Независимую 
группу по изучению, в состав которой были назна-
чены представители как НПСЛ, так и ВК, для даль-
нейшего расследования этих столкновений. Группа 
в настоящее время проводит свои заседания и по их 
завершении представит правительству свои реко-
мендации в отношении мер, необходимых для пре-
дотвращения повторения таких событий. 

 Демонстрация Национального плана действий 
Сьерра-Леоне по устранению гендерного неравен-
ства, дискриминации и несправедливости, который 
был представлен в Организации Объединенных На-
ций две недели назад в ходе сессии Комиссии Орга-
низации Объединенных Наций по положению жен-
щин, стала еще одним крупным достижением стра-
ны в устранении несправедливостей прошлого и ги-
гантским шагом вперед на пути к обеспечению то-
го, чтобы злоупотреблениям, насилию и дискрими-
нации в отношении женщин больше не было места 
в нашем обществе. Кроме того, Комиссия по правам 
человека делает все возможное для мониторинга и 
распространения информации о положении в облас-
ти прав человека в стране, особенно в отношении 
женщин и детей. 

 Заседание Консультативной группы в ноябре в 
Лондоне было призвано содействовать повышению 
доверия инвесторов к стране в целях производства 
благ и создания рабочих мест для молодежи, в ча-
стности путем активизации деятельности частного 
сектора и осуществления Программы преобразова-
ний. Одобрение этой политики помощи представля-
ет собой одно из главных достижений данного засе-

дания Консультативной группы, и правительство 
подтвердило свою твердую приверженность ее пол-
ному осуществлению. Мы по-прежнему очень наде-
емся, что партнеры будут стремиться наращивать и 
выполнять свои обязательства своевременным и 
предсказуемым образом. 

 Правительство добивается таких впечатляю-
щих успехов, что это получило также благоприят-
ную оценку в Индексе управления африканских го-
сударств Фонда Мо Ибрахима, где Сьерра-Леоне 
была признана наиболее успешной страной в Афри-
ке в области управления за прошедшие два года. 
Кроме того, в недавнем исследовании Всемирного 
банка сделан вывод о том, что стандарты управле-
ния, политической стабильности и способности 
граждан обеспечивать подотчетность правительства 
в Сьерра-Леоне улучшились более значительно, чем 
во многих других странах во всем мире. 

 Несмотря на такие значительные успехи в по-
ощрении ответственного и оперативно действующе-
го управления, а также в ускорении движения локо-
мотива социально-экономического и политического 
возрождения, правительство осознает тот факт, что 
значительные проблемы все еще сохраняются и 
продолжают подрывать все его усилия по улучше-
нию жизни народа. 

 Одной из самых серьезных проблем, по-преж-
нему требующей срочного внимания со стороны за-
интересованных сторон и партнеров Сьерра-Леоне 
в области развития, является безработица среди мо-
лодежи. Значительная доля молодых людей 
по-прежнему не имеет работы, и эта проблема соз-
дает серьезную угрозу усилиям по консолидации 
мира и стабильности в Сьерра-Леоне. Была учреж-
дена Молодежная комиссия, хотя она все еще не 
функционирует. Мы благодарим Германское агент-
ство по техническому сотрудничеству (ГТЦ) за экс-
периментальный проект по обеспечению молодых 
людей в какой-либо форме приносящей доход заня-
тостью в области уборки и вывоза мусора в столи-
це, Фритауне. Тем не менее насущную необходи-
мость в мобилизации ресурсов для более значимого 
решения этой мучительной проблемы безработицы 
среди молодежи невозможно переоценить. 

 В этой связи я хотел бы призвать наших парт-
неров в области развития выполнить свои обещания 
и предоставить не только запланированные 
350 млн. долл. США, необходимые правительству 
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для осуществления его Программы преобразований, 
но и другие ресурсы и возможности в области соз-
дания рабочих мест, требующиеся для улучшения 
положения в связи с безработицей среди молодежи. 
Наша делегация также по-прежнему считает, что 
мир и стабильность в Сьерра-Леоне остаются за-
ложниками субрегиональной социально-политичес-
кой нестабильности, как об этом свидетельствует 
нынешний политический кризис в соседней Гвинее, 
который может перекинуться и на нашу страну. 

 Правительство продолжает сотрудничать с Со-
вместной целевой группой по борьбе с наркотиками 
с целью сделать Сьерра-Леоне и субрегион Запад-
ной Африки свободным от наркотиков, однако 
опасность торговли наркотиками в Западной Афри-
ке и организованная трансграничная преступность 
остаются реальными угрозами и требуют дальней-
шей деятельности ОПООНМСЛ в Сьерра-Леоне в 
течение еще многих лет, особенно в связи с быстро 
приближающимися президентскими выборами, а 
также выборами в законодательные органы и в ор-
ганы местного управления. 

 Позвольте мне в заключение вновь выразить 
нашу признательность Организации Объединенных 
Наций, нашим двусторонним партнерам и всему 
международному сообществу за их постоянное 
взаимодействие со Сьерра-Леоне в целях обеспече-
ния максимального успеха нашего социально-
политического и экономического восстановления и 
консолидации мира. Позвольте мне также, пользу-
ясь этой возможностью, заверить также настоящий 
орган в решимости правительства Сьерра-Леоне со-
вместно с Организацией Объединенных Наций, на-
шими партнерами в области развития и междуна-
родным сообществом трудиться в целях обеспече-
ния того, чтобы нам удалось справиться с теми 
многочисленными вызовами, с которыми сталкива-
ется наше государство. 

 Председатель (говорит по-французски): На 
этом мой список ораторов исчерпан. Согласно дого-
воренности, достигнутой в ходе проведенных ранее 
в Совете консультаций, я приглашаю сейчас членов 
Совета на неофициальные консультации для про-
должения обсуждения этой темы. 
 

  Заседание закрывается в 11 ч. 20 м. 
 

 

 


